
XVI - PRIJELAZNE I ZAVRSNE ODREDBE

dtanat Sl.

Poduze6a iz il. 1,64. 165. i 166. Zakona o poduze6ima
("slu'bene novine Federacije BiH"' brcj 2/95)' koja ne podnesu

prijavu za upis promjene oblika u roku od 30 dana od dana

uskladivanjiop6ih akata u rokovima utvrdenim u dl. 164' 165'i
166. Zakona, bri5u se iz sudskog regisfia.

eUnat< S+.

Ova uredba stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja
u "Slu'benim novinama Federacije BiH".

v broj 159/96
21. juna 1996. godine Pre-mijer" SarajevJ prof. dr Izudin Kapetanovi6' s. r.

ilillllilillltlllllllllllllllttlllllllllllllltltltllll
1E3

Na osnovu dlana 35. stav 6' Zakona o vanjskotrgovinskom
poslovanju ("Slu'bene novine Federacije BiH"' broj 2195)'\lada
Federacije Bosne i Hercegovine, donosi

UREDBU
O ZASTI.JPANJU STRANIH LICA U

FEDERACUI BOSNE I IIERCEGOVINE
ehn 1.

Ovom uredbom ureduju se poslovi zastupanja stranih lica'
poslovi prodaje shane robe sa konsignacionih skladi5ta i wlenje
iervisnih usluga za odr'avanje uvezene opreme i trajnih dobara
za lidnu potro5nju u Federaciji Bosne i Hercegovine (u daljem
tekstu: Federacija).

I - ZASTUPANJE STRANIH-LICA

Clan 2.

Pre&ne6e i drugo pravno lice (u daljem tekstu: preduze6e)

mo' e zakljuditi ugovor o zastupanju stranog licau Federaciji, ako
je upisano u sudski registar za vrienje poslova zastupanja u

vanj skotrgovinskom prometu.

Zastupanjem shanog lica u Federaciji u smislu ove uredbe
podrazumijeva se vr6enje u ime i za radun sfranog lica poslova
koji prethode zakljudenju ugovora o kupovini i prodaji robe ili
ugovora o vrsenju uslug4 vr5enju poslova koji se odnose na
izvr5avanje tih ugovora, kao i zakljudivanje tih ugovora i
stvaranje jednostranih pravnih poslova po dobivenom posebnom

ili generalnom ovla5tenju. 
eUn g.

Ugovor o zastupanju stranog lica (u daljem tekstu: ugovor)
zakljuduje se u pismenom obliku i sadr'i narodito:

l. naziv i sjedi5te stranog lica;

2. naziv i sjediSte prednzeca koje zakljuduje ugovor sa stra-

nim licem/zastupnik4

3. naziv roba i usluga dijije plasman predmet ugovora;

4. prava i obaveze ugovomih strana;

5. visina provizije i osnovica za izradunavanje visine proviz-
ije;

6. datum zakljudenja ugovora' rok na koji se ugovor zak-

ljuduje i datum stupanja ugovora na snagu.

dtan +.

Ugovor o zastupanju zakljuduje se za zastupanje na cijeloj
teritoriji Federacije.

Strano lice mo'e na teritoriji Federacije imati jednog ili vi5e

zastupnika.

Preduze6e je du'no da u ugovoru navede da li je preuzelo

zastupanje cijelog programa sftanog fca ili samo jednog dijela
tog Programa.

ehn 5.

Strano lice je du'no da u ugovoru naznadi da lije proizvo<lad

roba diji je plasman predmet ugovora.

Ako strano lice nije proizvodad roba diji je plasman predmet

ugovora du'no je u ugovoru naznaditi da nema smetnji za njihov
plasman na teritoriji Federacije.

Clan 6.

Ugovor o zastupanju stranog lica zakljuduje se na tok koji ne

mo'e biti kra6i od jedne godine od dana njegovog stuPanja na

snagu' 
chnz.

Ako je predmet ugovora o zashrpanju oprema ili trajna dobra

za lidnu pofiosnju (u daljem tekstu: proizvodi)' ugovor obavezno

sadr'i odredbe o osiguravanju servisa, rezervnih dijelova'
potrosnog materijala, i pribora neophodnih za 

_ 
tehnidko

odr'avanje tih proizvoda, kako u garantnom Periodu tako i izvan
njega, te odredbu o roku u kome de ugovome strane posebnim

ug&orom osigurati servis za te proizvode na tr'i5tu Federacije.

tr - UGOVORI O PRODAJI STRANE ROBE SA
KONSIGNACIONOG SKLADISTA

Clan 8.

Ugovori o prodaji stane robe sa konsignacionog skladiSta
predstavliaiu poseban oblik ugovora o zastupanju stranih fca u
Federaciji kojim se konsignator ovla5duje da u ime i za radun
stranog lica mo'e zakljudivati ugovore o prodaji robe sa konsig-
nacionog skladiSta.

Prodaju shane robe sa konsignacionog skladi5ta mo'e vrSiti
preduzede i drugo pravno lice (u daljem tekstu: preduzeie) koje
je upisano u sudski registar za vrSenje poslova zastupanja u

vanjskotrgovinskom prometu.

Strano lice mo'e sklopiti ugovore sa vi5e konsignatora pri
demu od njih ne mo'e biti ograniden u svome radu na samo jedno
podrudje Federacije.

Ugovor o konsignaciji mo'e da se zakljudi a da prethodno
nije zakljuden ugovor o zastupanju.

dtan g.

Ugovor o prodaji sfane robe sa konsignacionog skladi5ta
zakljuduje se u pismenom obliku i sadr'i narodito:

1. naziv i sjedi5te stranog lica;

2. naziv i sjediSte preduzeCa koje zakljuduje ugovor sa stra-
nim licem (konsignator);

3. maksimalnu vrijednost robe na konsignacionom skladi3tu
izra'enu u stranoj valuti i spisak vrsta robe diji je plasman
predmet ugovora;

4. prava i obaveze ugovomih stana sa jasno razganidenim
obavezama povodom transport4 osiguranja, uskladiStenja;

5. visine provizije i osnovica za izradunavanje provizije;

6. datum zakljuienja ugovor4 rok na koji se ugovor zak-
ljuduje, i datum stupanja uSovora na snagu.

Ugovorom o prodaji robe sa konsignacionog skladiSta pre-

duzede ne mo'e preuzeti obavezu da nakon odredenog perioda

otkupi neprodatu robu koja se nalazr na konsignacionom
skladistu' 

eun to.
Robu koja se prodaje sa konsignacionog skladi$ta preduzedu

isporuduje strano lice sa kojim je zakljuden uSovor u toj prodaji
ili, po njegovom nalogu, drugo strano lice.

ehn tt.
Prodaja strane robe sa konsignacionog skladi5ta, obradun

izvrlene prodaje i provizije i placanje shanom licu i konsignatoru
vr5e se u stranoj valuti.



SLUbENE NOVINE FEDERACIJE

eun lz.
Ako je predet ugovora o prodaji sfiane robe sa konsigna-

cionog skladi5ta oprema ili najna dobra za lidnu potro5nju (u

daljem tekstu: proizvodi) ugovol obavezno sadr'i odredbe o

osiguravanju servisa, rezervnih dijelova, poho5nog materijala i
pribora neophodnih za tehnidko odr'avanje tih proizvoda kako u
earanmom periodu tako i van njega, te odredbu o roku u kome
E. ogouom! sFane posebnim ugovorom osigurati servis za te
proizvode na tr'i5tu Federacije.

eun t:.
Strano lice je du' no da u ugovoru naznadi da li je proizvodad

roba diji je plasman predmet ugovora.

Ako strano lice nije proizvodad ovih roba du'noje u ugovoru
naznaditi da nema smehrji za njihov plasman na teritoriji Feder-
acije' 

ehn t+.

Ugovor o prodaji strane robe sa konsignacionog skladiSta

zakljuduje se na rok koji ne mo'e biti kradi odjedne godine od

dana njegovog stupanja na snagu.

Itr - UGOVORIO VRSENru SERVISNIHUSLUGAZA
ODRZAVANJE UVEZENE OPREME I TRAJNIH DOBARA
zA LI.NU PorRosNru 

eun ts.
Ugovor o vr5enju servisnih usluga za odr'avanje uvezene

opreme i sajnih dobam za liCnu Po$o5nju (u daljem tekstu:
ugovor o poslovima vrsenja servisnih usluga) zakljuduje se

izmedu ugovomih strana koje su prethodno sklopile ugovor o
zastupanju ili konsignaciji shanih lica u Federaciji i odnosi se na
robu koja je plasirana na tr'iSte Federacije preko zastupnika'
odnosno konsignatora.

Ugovor se zakljuduje u pismenom obliku i obavezno sadr'i:

1. naziv i sjedi5te stranog lic4
2. naziv i sjedi5te preduze6a koje zakljuduje ugoYor sa stra-

nim licem;

3. predmet ugovora sa naznadenom robom i uslugama;

4. prava i obaveze ugovomih strana a narodito:

- obavezu snabdijevanja servisa rezervnih dijelova u gar-
antnom roku i poslije isteka garantnog roka u skladu sa

propisima za stavljanje u promet, odnosno za upotrebu
te robe na tr'i5tu Federacije:

- obavezu stanog lica za opremanje servisa (specijalne
maline, alati i sl.);

- obavezu vrSenja servisnih usluga u garantnom roku i po
prestanku va'enja ugovora o w5enju servisnih usluga;

5. odredbu o tome da li 6e servis vr5iti sam zastupnik odnosno
konsignator ili 6e se servis osigurati zakljudivanjem ugovora sa

kvalifikovanom servisnom organizacijom.

Preduze6e mo'e ugovorom iz stava 2. ovog dlana predvidjeti
i naknadu za tro5kove koje je imalo za organiziranje servisa, ako

strano lice raskine ugovor bez krivice tog preduzeda.

Clan 16.

Preduzeie je du'no da se stara o tehnidkom odr'avanju robe
koja ima du' i vijek trajanja i da osigura servis i pru' anje tehniikih
i drugih usluga kupcu, u smislu propisa za stavljanje u promet,

odnosno za upotrebu te robe na h'iStu Federacije.

Clan 17.

Preduze6e koje zastupa shano lice, po pravilu, pru'a servisne

usluge preko sopstvenih servisa.

Ako preduzede zaklju6i ugovor o vr6enju servisnih usluga sa

stranim Iicem za robu koju je do tada servisiralo, drugo pre-

duze6e, du' no je da istovremeno preuzme obav eze organiziranja

servisa u garantnom roku za robu diju je garanciju prihvatilo to

preduzede.

Preduze6e mo'e pru' anje odredenih usluga povjeriti drugom
preduze6u, odnosno fizidkom licu koja samostalno obavljaju
evidentiranu ili registriranu priwednu djelatnost.

Ugovor o poslovima vr5enja servisnih usluga zakljuduje se

na rol koSi ne mo'e biti kradi od onoga koji je propisan za

stavljanje ove robe u promet na teritoriji Federacije.

ebn 19.

Ako preduzeCe ili strano lice raskine ugovor o vr5enju ser-

visnih usluga, a strano lice ne zakljudi novi ugovor o tim us-

lugam4 preduzede koje je do tada vrSilo servisne usluge du'no
je da vr5i servisne usluge za sve ugovorom preuzete obaveze do
isteka garantnog roka.

IV - EVIDENTIRANJE UGOVORA

eun zo.

Preduze6e je du'no da ugovore o zastupanju stranog lica, o
prodaji strane robe sa konsignacionog skladi5ta i wlenju servis-
nih usluga i njihove izmjene i dopune zakljudene sa stranim licem
dostavi ministarstvu radi evidentiranja, uroku od 30 dana od dana

njegovog potpisivanja.

eun zt.

Ministaxstvo evidentira ugovore iz dl. 3, 9. i 15. ove uredbe
i njihove izmjene i dopune u roku od 30 dana od dana prijema
ugovora, odnosno izmjena i dopuna tih ugovora.

Izuzetno od odredbe stava 1. ovog dlana, odbit de se eviden-
tiranje ugovora iz dt.3,9. i 15. ove uredbe, ako nisu ispunjeni
uvjeti iz Zakona o vanjskohgovinskom poslovanju i ove uredbe.

(tarl.zz.

Podaci iz ugovora i2il.3,9. i 15. ove uredbe predstavljaju

Poslovnu tajnu' 
ehn zg.

Preduze6e je du'no da ministarstvu pismeno prijavi pre-
stanakva'enjaugovora o zastupanju najkasnije u roku od 30 dana

od dana prestanka va'enja ugovor4 radi evidentiranja'

Ako preduzece, u roku od 30 dana nije prijavilo prestanak

va'nosti ugovora iz stava 1. ovog dlana, ministarstvo mo'e
evidentirati drugo preduze6e kao nosioca ugovora o zastupanju,
ako preduze6e - novi zastupni podnese dokaz stranog lica da je
ugovor raskinut.

(tanzq.

Ministarstvo Ce u roku osam dan od dana evidentiranja Ugo-
vora pismenim putem obavijestiti nadle'ni kantonalni organ i
Republidko ministarstvo trgovine i medunarodnih komunikacija
o izvr5enom evidentiranju ugovora.

V - KA.Z.IENE ODREDBE-

Clan 25.

Novdanom kaznom od 1.000 - 6.000 DEM, kaznit 6e se za
prekrsaj preduzede, odnosno drugo pravno lice ako ns ssigura
tehnidko odr'avanje opreme i trajnih dobara za lidnu potro5nju u
garantnom i vangarantrom roku i ako ne osigura rezervne di-
jelove, poho5ni materijal i prostor za odr'avanje tih proizvod4
ali ako ne osigura servis i pru'anje tehnidkih i drugih usluga
kupcu u smislu propisa za stavljanje u promet, odnosno za

upotrebu na h'iStu Federacije (dlan 16.).

Za prekrlaj iz stava 1. ovog dlana kaznit 6e se novdanom
kaznom od 500 - 2.000 DEM i odgovomo lice u preduzedu,

odnosno drugom pravnom licu.
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Novdana kaznaiz st. 1. i 2. ovog dlana za prekr5aj utvrdena

,, Oif"f nupf"e"ie se u valuti Federicije po srednjeqr tedaju koji
ilfii" il;j.'ijuje Centralna banka BiH, na dan pladanja' ado

o.nluuitiu Clntr"atne banke, po tedaju koji utwduje Narodna

uanka dfi.

VI - PRIJELAZ]{E IZAVRSNEODREDBE

ftanz6.
Ministarswo 6e donijeti u roku od 30 dana od dana stupanja

nu ."ug" ou" uredbe Privilnik o evidentiranju ugovora koji su

predmet ove uredbe.
(lanzl .

Ova uredba stupa na snagu narednog dana od dana objavlji
valja u "Slu'benim novinama Federacije BiH"'

V broj 160/96
27. juna 1996. godine Premijer" Sarajevd prof.drlzudinKapetanovii,s'r'

ililllllllllllllllltllllllllllllllllllllllllllllllllll
1E4

Na osnovu Elana2l. stav 1. Zakona o federalnim ministar-
stvima i drugim tijelima federalne uprave ("Sluobene novine

Federacije BiH", broj 8/95), Mada Federacije Bosne i Herce-

govine, donosi

RJESENJE
O POSTAVLJENJU POMOENIKA MINISTRA

U FEDERALNOM MINISTARSTW PROSTORNOG
TJREDENJA I OKOLICE

I

Za pomo6nika ministra u Federalnom ministarstvu prostor-

nog uredenja i okolice postavlja se

FILOMENA PRMORAC - NIKOLIE

tr

Ovo rjeSenje objaviti u "Slu'benim novinama Federacije
BiH".

V. broj 164/96
21. maja 1996. godine - -Pre-mijer"Sarajevo- prof. dr Izudin Kapetanovi6, s. r.

ilililililllltullllllllllllllllllllllllllllllllllllll
1E5

Na osnovu Elana2l. stav 1. Zakona o federalnim ministar-
stvima i drugim tijelima federalne uprave ("Slu'bene novine
Federacije BiH', broj 8/95), Mada Federacije Bosne i Herce-
govine, donosi

RJESENJE
O POSTAVLJENJU GLAVNOG FEDERALNOG

INSPEKTORA ELEKTROENERGETIKE U
FEDERALNOM MINISTARSTVI,] ENERGEIIKE,

RTJDARSTVA I INDUSTRUE
I

Za glav no g federalnog inspektora elekboenergetike u Feder-

alnom ministarstvu energetike, rudarstva i industrije postavlja se

mrZIJAD BAJRAMOVIC
tr

Ovo rje5enje objaviti u "Slu'benim novinama Federacije
BiH".

v. broj 166/96
2l.maja 1996. godine F"gj"t"Sarajevo- prof. dr Izudin Kapetanovid, s. r.

LE6

Na osnovu Elana 21. stav 1 ' Zakona o federalnim ministar-

sffi; i drugim tijelima federalne uprave ("Slu'bene novine

feaeraciie eiH", broj 8/95), Vlada Federacije Bosne i Herce-

govine, donosi

RJESENJE
O POSTAWJENJU POMOCNIKA MINISTRA U

FEDERALNOM MINISTARSTW TRGOVINE
I

Za pomodnika minisfta u Federalnom ministarstvu ffgovine

postavlja se

KRUNOSLAVVASILI
II

Ovo rje5enje objaviti u "Slu'benim novinama Federacije

BiH".
V. broj 167196

2l,.maja 1996. godine - |."-gj"t"Sarajevo- prof. drlzudinKapetanovi6' s' r'

illllillllltlllllllllllllllllllllllllllllllllllll!llll
187

Naosnovu dlana 16. stav 1. Zakona o MadiFederacije Bosne

i Hercegovine ("Slu'bene novine Federacije BiH"' br' ll94 i
8/95), Mada Federacije Bosne i Hercegovine, donosi

POSLOVIIIK
O RADU WADE FEDERACUE

BOSNE IHERCEGOVINE

r - osNovNE oo*o"" 
ar* ,.

Ovim poslovnikom, u skladu sa odredbama Zakona o Madi
Federacije Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu: Vlada), ureduje

se unutra5nja organizacijai nadin rada Made i radnih tijela Made'
odnos Made prema Predsjedniku i Potpredsjedniku Federacije
Bosne i Hercegovine (u daljem tekshr: Predsjednik i Potpredsjed-
nik), Parlamentu Federacije Bosne i Hercegovine (u daljem tek-
stu: Parlament Federacije), odnos prema federalnim
ministarstvima i drugim organima federalne uprave, odnos prema

vladama kantona, odnos prema Vladi Republike Bosne i Herce-
govine, nadin ostvarivanja saradnje s drugim entitetom, nadin

ostvarivanja saradnje s vladama drugih dr'ava, javnost rada

Made, kao i druga pitanja od znaiaja za rad Made.

Clana 2.

Mada radi i odluduje na sjednici.

Clan 3.

Radi efikasnijeg ostvarivanja svojih funkcija Mada utvrduje
godi5nje programe i oPerativne Planove rada.

Clana 4.

Mada osigurava javnost svoga rada'

Mada Ce odluditi kada 6e se rad sjednica Made odvijati bez
prisustva sredstava informiranja.

Clanak 5.

Ako neko pitanje unutra5nje organizacije i rada Made nije
uredeno ovim poslovnikom, to pitanje uredit 6e se zakljudkom
Vlade.

ehn o.

Premijeru, zamjeniku Premijera i dlanovima Vlade izdaje se

iskaznica.

Iskaznica va' i za vrijeme trajanja mandata osoba iz stava 1 '

ovog dlana.


